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ific Translations and Edit or Physiotherapy

The Best Qf BOth Worlds is a team of bilingual professional translators, editors and proof- 7

: readers of English and Spanish that offers specialized services in Physiotherapy.
|
/ ] We translate, edit and proofread all sorts of physiotherapy texts such as academic pa-
EXper&tISQ ét your SerV|ce § / : pers, abstracts, reviews, theses and dissertations, research projects, books and book
| ay- T \ ‘, ) Ay chapters, material for conferences and congresses, brochures, marketing material,
; and any other professional document. Our services include as well the translation and

editing of reports, certificates, protocols, prospects, web pages, etc.
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Our translations are the final output of a long a .élytical

process. Our team uses Translation Memory Managers
(TMM), Terminology Management ' Systems (TMS) and
Computer Assisted Translation (CAT). as,a pream le to a
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thorough human linguistic work which Critically nalyzes !

the texts. Even the more advanced translation engines and

tools cannot compete with human lin‘gu‘is’gic‘ expertise and

S RLIET LR RC AL R S RELIRIERRRESRYER |\\c translate your physiotherapy text from English into Spanish or from Spanish into English
are familiarized with the different traditional .and.éentem-

porary schools of translation and put that kn_oWlédge to

We edit and proorread your physiotherapy text In I:nglish Tor Its publication IN I:nglish
work for your text.

If you want a correct and clear translation or lediting of
your text, the work has to be done by lmgmsts raite gl |VWe edit and proofread your physiotherapy text in Spanish for its publication in Spanish
control the language of your field.

info@neuro-morphism.com
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PHYSIOTHERAPY

Areas of Expertise

Acute Care

Aesthetics

Cardiovascular

Dentistry

Dermatology (Integumentary)
Electrophysiology
Gastroenteroiogy

Geriatrics

Hydrotherapy

Industry Ergonomics

Manual Therapy

Neurology

Orthopedics

Otolaryngology

Palliative Care and Oncology

Pediatrics

Psychiatry

Pulmonary

Research

Rheumatology

Sports Physical Therapy

Traumatology and Rehabilitation

Veterinary

Women's Health (Obstetrics and

Gynecology)

Neuroengeneering and Robotics

In recent years, Physiotherapy has become a fully developed career, ex-
panding its scope as well as its research potential. Its desire for evidence-
based practice and high academic standards of excellence has been re-
flected in the increasing specialization and the institutionalization of PhD
degrees. In order to fulfill these developments and acquire their place in
the scientific community, Physiotherapists are urged to increase their
level of publications and investigation. With this in mind, at NEURO-
MORPHISM we have created a specialized area that focuses on transla-
tion and editing for Physiotherapy. We concentrate our skills to create a
fully comprehensible, well-constructed and scientifically precise text that
may enable Physiotherapists to reach international audiences and peers
in English and/or Spanish with the highest possible proficiency.

PEDIATRICS

PSYCHIATRY

Geriatrics

CARDIOVASCULAR AND PULMONARY

PHYSIOTHERAPY

Veterinarv PT

NEURO-MORPHISM offers services for Hospitals, Clinics, and Private PT prac-
titioners who wish to minimize linguistic barriers with their clients/patients and

who value the importance of accurate and clear communication.

A high standard of excellence is our goal and for this reason we struggie to pro-
vide the best possible service through a specialized team of experts, dedicated
Physiotherapists and Linguists, who value the importance of this beautiful profes-

sion.

MANUAL THERAPY
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By Physiotherapists for Physiotherapists

A scientific paper has to be clear and precise in its communication.
Besides the more obvious proofreading of the text, orthography
and general grammar, we offer a thorough revision of style and
logical structure. Our style correction includes: semantic control of
pronominal functions, redundancy reduction, subordinate sentence
articulation and proper parallel constructions.

Logical Editing

As an extra-service, we provide
our texts with a revision of
their logical structure and or-
der in the argumentations,
checking for unnoticed incon-

sistencies.

VISIT US AT

Writing

Solutions
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ABOUT US

We are an enthusiastic team of
bilingual linguists, philosophers,
medical science practitioners and
writers committed to excellence
and clarity in translations and
editing.

Our team is directed by Oscar E.
Munoz, Ph.D. by Princeton Uni-
versity (*98) in Romance Lan-
guages and Literatures and Ph.D.
in Philosophy by UNED (*96),
Madrid, an epistemologist, phi-
losopher of language and logician
which integrates the expertise
required for the translation and
editing of scientific texts.

Our area of physiotherapy is co-
ordinated by Nur Ferrante, BSc,
and MSc in Physiotherapy with
more than fifteen years of clinical
practice. She also holds a BA in
English Linguistics and Literature,
and works as editor and transla-
tor. These combined skills give
her the necessary expertise for
achieving excellence when work-
ing with Physiotherapy texts.

info@neuro-morphism.com
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